
Si avvisa la gentile clientela che, in conformità a quanto disposto dal Reg. (CE) 1169/2011, alcuni degli alimenti presenti nel menù contengono 
prodotti che provocano allergie o intolleranze. Tutte le informazioni dettagliate sono indicate nell’apposito ricettario a disposizione su 
richiesta.  We inform our customers that certain foods on the menu contain products that may cause allergies or intolerances, 
pursuant to Regulation (EU) No 1169/2011. Comprehensive information is provided in our recipe book, available upon request.

Tutti i prezzi indicati sono in Euro - All prices are shown in Euro

La Colazione Italiana
Fino alle 10.30
Until 10.30 am

CAFFÈ O CAPPUCCINO  Coffee or Cappuccino

PANE TOSTATO CON CONFETTURE  Toasted Bread with Jams

CORNETTO SALATO  Savory Croissant

SPREMUTA D’ARANCIA  Freshly Squeezed Orange Juice

MINI MACEDONIA DI FRUTTA FRESCA  Small Fresh Fruit Salad

DOLCI
Scegli la tua porzione: piccola o grande. 
Choose your portion: piccola or grande.

TIRAMISÙ  	 4  - 7,5

PANNA COTTA ALL’AMARENA  	 4 - 7,5
con Crumble di Mandorle
Black Cherry Panna Cotta 
with Almond Crumble

TORTA DI RICOTTA DI BUFALA  	 4,5 - 8
con Composta di Frutta Invernale 
e Miele di Api Nere  
Ricotta di Bufala Cake with Winter Fruit  
Compote and Black Bee Honey  

TORTA CAPRESE	 7,5
con Gelato 
Caprese Cake with Italian Gelato

FRANGIPANE ALLE PERE  	 8
con Gelato alla Vaniglia
Pear Frangipane Tart with Vanilla Ice Cream

MACEDONIA DI FRUTTA FRESCA  	 8
Fresh Fruit Salad

IL CAFFÈ OBICÀ  	 6,5 
con Grappa, Liquore al Caffè e Panna
Il Caffè Obicà with Grappa, Coffee Liqueur 
and Whipped Cream

GELATO Italian Gelato	 7,5

DEGUSTAZIONE DI DOLCI  	 10
Tre porzioni piccole a scelta
Tasting of Desserts: choice of three 
small portions

Le Creme e le Torte sono fatte in casa e preparate fresche ogni giorno.
The Creams and Cakes are homemade and freshly prepared every day.

 12 euro


